
Allianz ®

pojistná smlouva Č. 400 043 376 - dodatek Č. 1

Allianz pojišťovna, a.s.
Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, česká republika
IČ:47115971
(dále jen ,,vedoucí pojistitel")
zastoupená Mgr. Janou Svatošovou, manažerem průmyslového a podnikatelského pojištění a Kateřinou Šustrovou, manažer metodické
podpory korporátního pojištění

a

pojišťovna vzp, a.s.
Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, Česká republika
IČ 27116913
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 9100
(dále jen ,,(sou)pojistiteľ')
zastoupená na základě pověření Mgr. Janou Svatošovou, zaměstnancem vedoucího pojistitele (prvního z dodavatelů) coby
manažerem průmyslového a podnikatelského pojištění a Kateřinou Šustrovou, zaměstnancem vedoucího pojistitele (prvního z
dodavatelů) coby manažerem metodické podpory korporátního pojištění

a

Město Klatovy
Náměstí Míru 62, 339 01 Klatovy
lČ: 00255661
zastoupené Mgr. Rudolfem Salvetrem, starostou města
(dále jen ,,pojistník")

uzavÍrajÍ níže uvedená pojištění:

Počátek pojištění:
01.01.2019, 00:00 hod.

Datum účinnosti změny:
02.05.2022

pojistné období:
1 rok

výroční den:
01.01., 00:00 hod.

pojištěni odpovědnosti (provozní Činnost, výrobek)

Všeobecné pojistné podmínky:
pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti za
škodu způsobenou provozní Činností a vadou výrobku ospp-03 vydanými s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné
podmínky), které jsou nedílnou součásti této pojistné smlouvy.

RozšiřujÍcÍ smluvní ujednání:
- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných č. 41-04
- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách č. 41-05
- pro pojištění odpovědnosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění)
- pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu způsobenou poškozením životního prostředí č. 41-13
- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na nadzemních nebo podzemních vedeních
- pro pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou v důsledku výkonu funkce zastupitelstva obce č. 41-38
- pro pojištění odpovědnosti za Škodu způsobenou pojištěným nesprávným úředním rozhodnutím nebo postupem č. 42-29
- pro pojištěn odpovědnosti za újmu vzniklou porušením práv na ochranu osobnosti
- pro pojištění vzájemných nároků
- pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou při výkonu veřejné služby
- pro pojištění odpovědnosti za škody vzniklé v souvislosti se zásahem dobrovolného hasičského sboru a obecní/ městské

policie
- pro časovou působnost pojištění (claims made) č. 42-28
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pojištěný: Město Klatovy
Náměstí Míru 62,339 01 Klatovy
lČ: 00025566

Dalšími pojištěnými jsou zvoníci, kteří zabezpečují zvonění na Černé věži v Klatovech
a vlastní COY včetně BlOplynové stanice, kterou provozuje šumavské vodovody a kanalizace a.s.

PŘEDMĚT ČINNOSTI

- činnostvyp|ývajÍcÍ ze zákona o obcích
- vlastnictví, držba a užíváni nemovitosti a pozemních komunikací a činnosti souvĹsejÍcÍ
- pronájem majetku a činnosti souvÍsejÍcÍ
- činnostna základě živnostenských oprávnění dle výpisu ke dni 21.5.2018
- pojištění se dále vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem
motorového vozidla s|oužÍcÍho jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje,
- činnost, se kterou je spojena povinnost sjednat pojištění odpovědnosti, a to:

· výkon sociálně-právní ochrany (zák. Č. 359/1999 Sb.)
· výkon dobrovolnické služby (zák. č. 198/2002 Sb.)
· výkon veřejné služby (zák. č. 111/2006 Sb.)

-činnostsouvisejÍcÍs pořádáním krátkodobých akcí (např. kulturních, sportovních, společenských v průměrném počtu 4 000 účastníků)
- činnost obecní, resp. městské policie
- činnost jednotky sboru dobrovolných hasičů

poj'štěn" se vztahuje na odpovědnost za Škodu př' zajištěn" zvoněn" na Černé Věž' v Klatovech

ROZSAH POJIŠTĚNÍ

Odpovědnost za Škodu nebo jinou újmu z provozní činnosti dle ustanovení článku 2 výše uvedených všeobecných pojistných
podmínek.
Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku dle ustanovení článku 4 výše uvedených všeobecných pojistných
podmínek. Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní činnosti.

celkový limit pojistného PLNĚNÍ - 20 000 000 Kč (max. dvojnásobek pro všechny pojistné události za jedno pojistné období) se
vztahuje na:

- odpovědnost za škodu v souvislosti s výkonem veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávním úředním postupem ve smyslu zákona č.
82/1998 - smi. ujednání č. 42-29
- odpovědnost za vadu výrobku a vadu vykonané práce
- vlastnictví, držba a užívánÍ nemovitostí a pozemních komunikací a činnosti souvĹsejÍcÍ
- pronájem majetku a činnosti souvÍsejÍcÍ
- regresní náhrady zdravotních pojišťoven a regresní náhrady dávek nemocenského pojištění, obě uvedené náhrady se týkají újmy
na zdraví třetích osob
- Činnost souvÍsejÍcÍ s pořádáním krátkodobých akcí (např. kulturních, sportovních, společenských)
- odpovědnost za škodu způsobenou stlačenými nebo zkapalněnými plyny
- odpovědnost za újmu/škodu vzniklou na jakýchkoliv podzemních a nadzemních vedeních, jakož i na škody vzniklé v důsledku
poškození takovýchto vedení VC. následných finančních škod- smi. ujednání
- odpovědnost za škodu či újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla sbužícího jako
pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje
- onemocnění z potravin, škody způsobené zavlečením nebo rozšířenhn nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin
- retroaktivní krytí pro celý rozsah pojištění od 1.1.2007 Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že příčina škodné události
a/nebo vznik škodné události nastala(y) i v době před počátkem pojištění, a to od výše uvedeného data za předpokladu, že o těchto (o
nich) pojistník, pojištění(ý) v době podepsání pojistné smlouvy nevěděl (i) - smi. ujednání č. 42-28

SUBLIMITY POJISTNÉHO PLNĚNÍ (v rámci celkového limitu plnění), maximálně dvojnásobek pro všechny pojistné události za jedno
pojistné období

- poskytováníveřejné služby ve smyslu dle zákona č. 111/2006 Sb. - smi. ujednání
Sublimit plnění:5 000 000 KČ,SÚ 1 000 KČ

- poskytování sociálně-právnI ochrany (zák. č. 359/1999 Sb.)
Sub|imitp|nění: 5 000 000 KČ, SÚ 1 000 KČ

- poskytování dobrovolnické služby (zák. č. 198/2002 sb.)
Sublimit plnění: 5 000 000 KČ, SÚ 1 000 KČ

2



Allianz ®

- činnost jednotky sboru dobrovolných hasičů - smi. ujednání
SublimitplněnF 5 000 000 KČ, SÚ 2 000 KČ

-činnost obecní/městské policie- tj. Škody nebo jiné újmy vzniklé zejména držením či použitím bodných, sečných a střelných zbraní a
služebního psa, případně koně - smi. ujednání
Sublimitplnění:5 000 000 KČ, SÚ 2 000 KČ

- újma způsobená zastupitelem obci (pro účely tohoto připojištění se pojištěnými osobami rozumí zastupitelé tj. členové
zastupitelstva obce včetně starosy a členové rady) - smi. ujednání č. 41-38
SublimitplněM:5 000 000 KČ,SU 1 000 KČ

- odpovědnost za škodu vzniklou v souvislosti s dotacemi z EU včetně zpracování žádosti o dotace a granty a organizování veřejných
zakázek

Sublimit plnění: 500 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- regresní náhrady zdravotních pojišťoven a regresní náhrady dávek nemocenského pojištění, obě uvedené náhrady se týkají újmy
na zdraví zaměstnanců

Sublimit plnění: 5 000 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- škody vzniklé pohřešováním, ztrátou, krádeži, nebo loupeží
Sub|imitp|nění:5 000 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- čisté finanční Škody vC. pokut a penále uložených 3.osobám s limitem plnění 1 mil. KČ pro pokuty a penále - smi, ujednání
SublimitplněM:1 000 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- újma na přirozených právech člověka nad rámec újmy na zdraví včetně újmy způsobené porušením povinnosti mlčenlivosti
- smi. ujednání

Sublimit pInění:1 000 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- škoda na věcech převzatých a užívaných, tj. věci třetích osob za věci třetích osob se považují i vozidla, pracovní stroje.
pojištěni se vztahuje i na škody na věcech, na kterých pojištěný prováděl objednanou činnost, pokud ke škodě došlo proto, že tato
činnost byla provedena vadně. Dále se pojištěnívztahuje i na, po právu užívané předměty kulturní a historické hodnoty, v zápůjčce,
ať již jako exponáty na výstavách nebo uložené v depozitním skladu - smi. ujednání č. 41-04
SublimitplněnI: 1 500 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

-škoda na věcech odložených (týká se zaměstnanců, žáků itřetích osob)
Sublimit plněnŕ500 000 KČ, SU O KČ

- újma vzniklá v souvislostis nakládáním s odpady a plyny
Sub|imitp|nění: 500 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- škody na životním prostředí - smi. ujednání č. 41-13
Sublimitplnění: 500 000 KČ, SÚ 5 000 KČ

- křížová odpovědnost - pojištění se vztahuje na škody způsobené mezi pojištěnými jednou pojistnou smlouvou a dále se pojištění
vztahuje na škody způsobené propojeným osobám pro všechny pojištěné položky
Sublimitplněnŕ5 000 000 KČ,SÚ 5 000 KČ

ÚZEMNÍ ROZSAH POJIŠTĚNÍ
Evropa

ROZŠIŘUJÍCÍ SMLUVNÍ UJEDNÁNÍ

Smluvní ujednání č. 41-04 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných
Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. r) a s) všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní Činnost, výrobek)
OSPP-03 vydaných s platnosti od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na odpovědnost
pojištěného za škodu vyp|ývajÍcÍ z právních předpisů, která vznikla na věcech převzatých pojištěným za účelem splnění svého
smluvního závazku a na věcech užívaných.

pojištěníse nevztahuje na Škody způsobené:
- vědomým použitím nesprávného postupu, nevhodného zařízení nebo nástroje,
- na věcech, které pojištěný drží neoprávněně,
- na letadlech a plavidlech,
- střetem motorových vozidel,
- během jízdy mimo provozovnu,
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-na nemovitostech, budovách a jednotkách sbužIcích k bydlení pojištěného nebo jeho zaměstnanců, nejedná-li se o bydlení při
pří|ežitosti pracovni cesty,

- z důvodů opotřebeni a stárnutí, nadměrným mechanickým zatÍženÍm a nepřiměřeným užívánľm.

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávájí nezměněna.

Smluvní ujednání č. 41-05 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách
Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. s) všeobecných pojistných podmínek OSPP-03 se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného
za Škodu vyp|ývajÍcÍ z právních předpisů, která vznikla na užívaných nemovitostech a budovách, které nejsou ve vlastnictví pojištěného.

Vyloučeny z pojištění však zůstávají škody způsobené z důvodu opotřebení a stárnutí, nadměrným mechanickým zatÍženÍm a
nepřiměřeným užíváním.

Ostatní ustanoveni všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouyy zůstávájí nezměněna.

Smluvní ujednání pro pojištění odpovědnosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění)
Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. b) všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek)
OSPP-03 vydaných s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na odpovědnost
pojištěného vyp|ývajÍcÍ z právních předpisů za jinou majetkovou Škodu resp. újmu na jmění, která nevyplývá z újmy při ubhžení na
zdraví, pii usmrcení nebo ze škod na věcech a která nastala v době trvání pojištěni.

z pojištění však zůstává vyloučena odpovědnost za škody nebo újmy:
· způsobené výrobky, které byly vyrobeny nebo dodány do oběhu pojištěným nebo na základě objednávky pojištěného nebo na

jeho účet třetí osobou; totéž platíi pro Škodu nebo jinou újmu způsobenou vykonanou prací nebo poskytnutou službou,
· způsobené stálými imisemi (např. hlukem, zápachem, otřesy),
" vyp|ývajÍcÍ z plánovacích, poradenských, stavebních, montážních a zkušebních činností a z činností znalců,
" vyp|ývajÍcÍ z peněžních, úvěrových, pojistných, leasingových nebo podobných obchodů, z obchodů s pozemky, z platebních operaci

všeho druhu, z vedení pokladny, jakož i ze zpronevěry svěřených hodnot,
" vyp|ývajÍcÍ z porušení autorských práv, patentových práv, práv k ochranné známce, práv na ochranu osobnosti aj. obdobných práv,
" vyplývajÍcÍ z nedodržení lhůt, termínů a rozpočtů,
" vyp|ývajÍcÍ z poskytnutí rad či doporučení nebo z uděleni pokynů,
" yyp|ývajÍcÍ z činností, které souvisí s poskytováním informací, s překládáním do jiných jazyků, se zprostředkováním cest a cestovních

pobytů,
" vyp|ývajÍcÍ z jakýchkoliv it služeb a it výrobků (zejména, nikoliv však pouze vývoje, výroby, instalace, používání provozování,

výpadku, poškození, změny nebo chybné či omezené funkce počítačových systémů, softwarových systémů, hardware,
te|ekomunikačních zařízení nebo jiných prostředků komunikace, internetu, e-commerce, dat, informačních pramenů, mikročipů,
integrovaných obvodů, nebo ostatních obdobných zařIzenI),

" vyp|ývající z úmyslného odchýlení se od právních předpisů nebo úředních nařIzení, od příkazů nebo podmínek objednatele,
zadavatele, příkazce apod., či vyp|ývajÍcÍ z jiných úmyslných porušení povinností,

· způsobené ztrátou věcí, jakož i peněz, cenných papírů a cenností,
· způsobené členy orgánů právnických osob.

Odchylně od článku 5, odst. 2 Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) ospp-03
vydaných s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu či
újmu vzniklých v důsledku pokuty a penále uložených 3.osobám .

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání č. 41-13 pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu způsobenou poškozením životního prostředí
Odchylně od Článku 5, odst. 1, písm. m) všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti OSPP-03 se pojištěnívztahuje
i na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu vzniklou v důsledku úniku, vysypání nebo jiného uvolnění (např. rozsypání,
vylití, rozšíření nebo vniknutí) kouře, výparů, sazí, par kyselin, louhů, jedovatých chemikálií, tekutin nebo plynů, odpadu nebo jiných
nakažlivých, kontaminujÍcÍch nebo znečišťujÍcÍch látek do půdy nebo na ni, do vzduchu nebo do jakéhokoliv druhu vod, pokud během
trvání pojištění bylo současně splněno všech pět nás|edujÍcÍch podmínek:

l) Příčina úniku, vysypání nebo jiného uvolnění nebyla pro pojištěného nebo pro osoby pro něho pracujÍcÍ ani očekávaná ani
úmyslná, nastala náhle a měla charakter nehody.

2) Počátek úniku, vysypání nebo jiného uvolnění nastal během pojistného období.
3) Únik, vysypání nebo jiné uvolněnI zjistil pojištěný nebo jiná osoba do 72 hodin od počátku úniku,vysypáni nebo uvdnění.
4) Škoda nebo jiná újma na zdraví, usmrcením nebo na věci způsobená únikem, vysypáním nebo uvolněním nastala do 72 hodin od

počátku úniku,vysypánľ nebo uvolněnL
5) Veškeré nároky uplatňované z této pojistné smlouvy vůči pojištěnému musí být nahlášeny pojistiteli neprodleně, nejpozději do 30

dnů od počátku úniku, vysypáni nebo jiného uvolnění. Ostatní povinnosti pojistníka a pojištěného vyp|ývající z pojistné smlouvy
tím zůstávájí nedotčeny.
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Vznikne-li mezi pojištěným a pojistitelem spor ohledně okamžiku vzniku nebo zjištění úniku, yysypání nebo jiného uvolnění nebo
okamžiku vzniku škody nebo jiné újmy, pak je pojištěný povinen předložit důkaz o splnění předcházejících pěti podmínek. Náklady
vzniklé v souvislosti s tímto dokazováním nese pojištěný. Do doby, než pojištěný prokáže splnění výše uvedených pěti podmínek,
neběžílhůta uvedená v článku 10 odst. 8 všeobecných pojistných podmínek.

Vyloučeny však zůstávají:
l) jakékoliv škody nebo jiné újmy, náklady a nároky z odpovědnosti yyplývajÍcÍ z právních předpisů transponujÍcÍch směrnici EU č.

2004/35/ES o předcházení ekologické újmě a o její nápravě.
2) náklady na 'vyšetřování, sledování nebo kontrolu negativních vlivů na Životní prostředí a substancí škodlivých pro životní

prostředí.
3) náklady na odstraněni substancí škodlivých pro životní prostředí z věcí, které jsou ve vlastnictví pojištěného nebo je pojištěný

užívá na základě leasingové či jiné smlouvy nebo jsou jinak v jeho držení.
4) nároky vůči pojištěným osobám, které škodu nebo jinou újmu způsobily tím, že se vědomě odchýlily od právních předpisů.
5) nároky vůči pojištěným osobám, které Škodu nebo jinou újmu způsobily tím, že vědomě nedodržely výrobcem dané nebo stavu

techniky odpovídajÍcÍ směrnice nebo návody k použiti určené pro pcmžívání, pravidelné kontroly, inspekce nebo údržbu, anebo
tím, že vědomě neprovedly nutné opravy.

6) škody nebo jiné újmy vzniklé v souvislosti s provozem pozemků nebo zařIzenI, které slouží ke zpracování, úpravě, meziskladování,
konečnému skladovánI či likvidaci odpadu nebo odpadních látek.

7) nároky vyp|ývající z negativního ov|ivnění, poškození nebo ztráty podzemních substancí (např. ropy, plynu apod.), ke kterým
došlo v důsledku podzemních prací nebo zákroků.

8) újmy při ubhžení na zdraví nebo při usmrceni způsobené rakovinotvornými substancemi
9) nároky vyp|ývajÍcÍz pracovně právních předpisů.

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na nadzemních nebo podzemních vedeních
vC. následných finančních škod
Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. t) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti OSPP-03 se pojištění vztahuje i
na odpovědnost pojištěného za škodu na stávajících nadzemních a podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních
zařIzenIch.

Náhrady takové škody bude poskytnuta jedině tehdy, jestliže se pojištěný před začátkem informoval u příslušných úřadů na přesnou
polohu těchto kabelů, potrubí nebo jiných nadzemních a podzemních zařIzení a jestliže podnikl veškeré nezbytné kroky, aby se
vyhnul jejich poškozeni.

Plnění bude v každém případě omezeno pouze na úhradu nákladů na opravu těchto kabelů, potrubí nebo jiných nadzemních a
podzemních zařIzení, přičemž jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí vyloučeny.

Smluvní ujednání č. 41-38 pro pojištěni odpovědnosti za Škodu vzniklou v důsledku výkonu funkce zastupitelstva obce
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu vyp|ývající z právních předpisů, která byla způsobena
výkonem funkce zastupitelstva obce.

Předpokladem práva na poskytnutí pojistného plnění je splnění následujících podmínek:
l) k porušení povinnosti, které bylo příčinou vzniku škody, došlo v době trvání pojištění a dále
2) nárok pro náhradu škody byl u pojištěného poprvé uplatněn v době trvání pojištěnía
3) uplatnění nároku na náhradu škody bylo u pojistitele oznámeno nejpozději do 30 dnů po zániku pojištění.

Kroměvýluk uvedených v ČI. 5 všeobecných pojistných podmínek OSPP-03 se toto pojištění dále nevztahuje na náhradu:
1. nákladů nutných k právní ochraně před vzneseným nárokem na náhradu škody,
2. újmy způsobené na zdraví nebo při usmrcení, škod na věci a z těchto škod vyp|ývajÍcÍch jiných majetkových škod,
3. jakékoliv újmy uplatněné v souvislosti s utrpěnými duševními útrapami, porušením práv na ochranu osobních údajů,

autorských práv a jiných obdobných práv,
4. škody nebo jiné újmyvyp|ývající z ručeníza záva'ky fýzických nebo právnických osob,
5. škody nebo jiné újmy vyp|ývajÍcÍ z neplatných usnesení, rozhodnutí nebo volby,
6. škody nebo jiné újmy vyp|ývajÍcÍ z usnesení, rozhodnutí nebo volby vyhrazených právními předpisy jiným orgánům obce,
7. škody nebo jiné újmy vzniklé v souvislosti s jakýmikoliv nároky uplatněnými a soudními spory probíhajÍcÍmi před počátkem

pojištění,

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouyy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání č. 42-29 pro pojištění odpovědnosti za škody vzniklé nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným úředním
postupem
Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. b) všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek)
OSPP-03 vydaných s platnostI od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na případ právním
předpisem stanovené odpovědnosti za Škodu majetkové povahy vzniklou jinému nezákonným rozhodnutím nebo nesprávným
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úředním postupem při výkonu státní a veřejné správy, která se řídí zákonem 82/1998 Sb. o odpovědnosti za škodu způsobenou při
výkonu veřejné moci rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem.

Smluvní ujednání pro pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou porušením práv na ochranu osobnosti
Odchylně od článku 2, odst. 5, písm. a) všeobecných pojistných podmínek OSPP-03 se pojištění vztahuje také na povinnost
pojištěného poslytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy, která yyplývá z právních předpisů a která nebyla způsobena při
ubhžení na zdraví a pří usmrcení, pokud byla taková náhrada uložena pojištěnému pravomocným rozhodnutím soudu z důvodu
neoprávněného zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti člověka nebo právní osobnosti právnické osoby.

z pojištění je vyloučena nemajetková újma způsobená:
- urážkou nebo pomluvou;
- sexuálním obtěžováním nebo zneužívánhn;
- porušením práv duševního vlastnictví;
- porušením ochrany osobních údajů
-při výkonu veřejné moci.

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání pro pojištění vzájemných nároků
Odchylně od článku 5, odst. 3, písm. a) všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti OSPP-03 se pojištěni vztahuje i
na odpovědnost za škodu nebo jinou újmu vyp|ývajÍcÍ z právních předpisů, kterou způsobil pojištěný dalším spolupojištěným
fýzickým nebo právnickým osobám.

Odchylně od článku 5, odst. 3, písm. c) všeobecných pojistných podmínek pro pojištěni odpovědnosti OSPP-03 se pojištění vztahuje i
na odpovědnost za škodu způsobenou jinému podnikatelskému subjektu, ve kterém má pojištěný či vlastník nebo společník
pojištěného majetkovou účast.

pojištění dle tohoto ujednání se vztahuje na celý rozsah pojistného krytí včetně všech rozšiřujÍcÍch smluvních ujednání.

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání pro odpovědnost za Škodu nebo jinou újmu způsobenou při výkonu veřejné služby
Odchylně od Článku 5, odst. 1, písm. k) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za
škodu nebo jinou újmu, vyp|ývající z právních předpisů, kterou při výkonu veřejné služby způsobí osoba vykonávajÍcÍ veřejnou službu
nebo která bude při výkonu veřejné služby osobě vykonávajÍcÍ veřejnou službu způsobena.

Veřejná služba je vykonávána osobami v hmotné nouzi a osobami vedenými v evidenci uchazečů o zaměstnání.

pojištění se nevztahuje na škody nebo jiné újmy způsobené:
- jinak než škodou nebo jinou újmou při ubhžení na zdraví, usmrcením nebo na věci a újmou na jmění vyp|ývající z újmy na zdraví,
při usmrcení a ze škody na věci (tzv. následnou škodu),
- jinak než při výkonu veřejné služby,
- osobou vykonávajÍcÍ veřejnou službu, pokud Škodu nebo jinou újmu způsobí pojištěnému
- pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových látek

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu vzniklou v souvislosti se zásahem dobrovolného
hasičského sboru a obecní/městské policie
Odchylně od Článku 5, odst. 1, písm. o) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek)
ospp-03 vydaných s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na případ právním
předpisem stanovené odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu vzniklou jinému v souvislosti se zásahem hasičského sboru a
dobrovolného hasičského sboru (nasazení při zásahu i cvičení), jehož činnost se řídí zákonem č. 133/1985 Sb. o požární ochraně.

Odchylně od článku 5, odst. 1, písm. o) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní Činnost,
výrobek) ospp-03 vydaných s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se pojištění vztahuje i na případ
právním předpisem stanovené odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu vzniklou jinému v souvislosti se zásahem obecní či městské
policie, jejíž činnostse řídízákonem č. 553/1991 Sb. o obecní policii.

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna.

Smluvní ujednání č. 42-28 pro časovou působnost pojištění (claims made)
Odchylně od článku 3, odst. l) Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti (provozní činnost, výrobek) ospp-03
vydaných s platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky) se ujednává, že předpokladem vzniku práva na
pojistné plnění je
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- skutečnost, že nárok na náhradu škody nebo jiné újmy byl vůči pojištěnému písemně uplatněn a pojistiteli písemně oznámen v době
účinnosti pojistné smlouvy

-škoda nebo jiná újma vznikla po 1.1.2007 a/nebo během doby účinnosti pojistné smlouvy,
-škoda nebo jiná újma způsobená vadou výrobku nevznikla dříve než 1.1.2007 a byla způsobena výrobky dodanými na trh po
1.1.2007 za předpokladu, že tato Škoda nebo Újma nebyla kryta pojistnou smlouvou účinnou v době, kdyškoda nebo újma vznikla.

Den, kdy je u pojištěného uplatněn nárok na náhradu škody nebo jiné újmy nebo kdy se pojištěný poprvé dozví o okolnostech, za
kterých je zřetelné, že nárok na náhradu škody nebo jiné újmy bude uplatněn, je považován za okamžik uplatnění nároku na náhradu
škody nebo jiné újmy. RozhodujÍcÍ je den, který nastal dříve.

Upřesněni:
Má se za to, že újma na zdraví v důsledku úrazu nastala v okamžiku, kdy nastal úraz.

Dále se má za to, že újma na zdraví, která vede k latentní nemoci, vznikla v okamžiku lékařského potvrzení poškození tělesné
integrity, uvedeného poškozeným, je-li toto zapřičiněno výrobkem vyrobeným nebo dodaným pojištěným. Latentní nemoci, jejichž
původ (první kontakt s výrobkem) je starší než 1.1.2007, jsou z pojistného krytí yyloučeny.

Další ujednání

· Ujednává se, že pokud o náhradě škody nebo jiné újmy při ubhžení na zdraví nebo usmrcení rozhoduje příslušný orgán, platí, že
pojistná událost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci.

· pojištěni se vztahuje na povinnost k náhradě Škody nebo jiné újmy způsobené osobám blízkým pojištěnému nebo majetkově
propojeným osobám.

· Ujednává se, že pojištěný má právo, abyza něj pojistitel uhradil částku, kterou je pojištěný povinen uhraditz důvodu ručení dle §
2914 NOZ, v rozsahu v jakém by vzniklo právo na plnění, pokud by pojištěný újmu způsobil sám.Tím není dotčeno právo pojistitele
na postih vůči jiné osobě, která Škodu nebo jinou újmu způsobila.

· pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato povinnost vznikla ve smyslu §
6 zákona č. 13/1997 Sb. o pozemních komunikacích z důvodu ručení pojištěného za splněni povinnosti správce pozemní
komunikace nahradit škodu (újmu). pojistitel však poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě,
kdy byvýkon správy pozemní komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným

· Ujednává se, že pojištění se sjednává též na odpovědnost za škodu na zdraví a na věci způsobenou při výkonu veřejné služby
osobou v hmotné nouzi, se kterou má obec uzavřenou smlouvu o výkonu veřejné služby. Ujednává se, že spolupojištěná osoba, se
kterou má obec uzavřenou smlouvu o výkonu veřejné služby, má právo, aby za ni pojistitel zaplatil z jedné škodné nebo sériové
škodné události maximálně částku uvedenou v poptávce, přičemž plnění vyplacená za všechny škodné události všech pojištěných
osob, se kterými má obec uzavřenou smlouvu o výkonu veřejné služby, nastalé v průběhu pojistného roku, nesmí přesáhnout
dvojnásobek uvedené částky. pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává v rámci limitu plnění sjednaného pro pojištění
odpovědnosti za škodu v základním rozsahu s územním rozsahem Česká republika bez spoluúčasti.
Ujednává se, že je v rozsahu tohoto ujednání spolupojištěna i vzájemná odpovědnost za škodu mezi pojištěnými.
Dále se ujednává, že pojištění se sjednává též pro odpovědnost za škodu, za kterou odpovídá pojištěný osobě yykonávajÍcÍ na
základě smlouvy o výkonu veřejné služby.
Dále se ujednává, že je v rozsahu tohoto ujednání spolupojištěna ivzájemná odpovědnost za škodu mezi pojištěnými.

· Ujednává se, že pojišťovna nebude uplatňovat přechod práv, která by na ni případně přešla ve smyslu ustanovení §2820 zákoníku
proti starostovi (primátorovi, hejtmanovi) nebo členům zastupitelstva územního samosprávného celku v souvislosti se Škodou či
újmou při ubhžení na zdraví nebo usmrcení vzniklou při výkonu veřejné funkce těmito osobami.

· Pro vybučení pochybností se ujednává, že se pojištění vztahuje k náhradě škody nebo jiné újmy způsobené osobami
(zaměstnancem, zmocněncem nebo jiným pomocníkem), které použil pojištěný při své činnosti. Tímto ujednáním není dotčen
případný postih ze strany pojistitele tam, kde to právni předpisy umožňují.

Infekční onemocnění

pojištění se nevztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit škodu nebo jinou újmu vzniklou v
souvislosti s infekčním onemocněním, které je přenosné z Člověka na člověka, z člověka na zvíře, ze zvířete na člověka nebo ze
zvířete na zvíře, anebo se dá získat působením z vnějšího prostředí.
Infekčním onemocněním se rozumí příznakové i bezpříznakové onemocnění yyvolané původcem infekce nebo jeho toxinem, které
vzniká v důsledku přenosu tohoto původce nebo jeho toxinu. Pro účely tohoto pojištění se za infekční onemocnění nepovažuje
salmonelóza ani listerióza.
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Závěrečná ustanovení

Poznámka:

Smluvní strany se dohodly, že odchylně od ustanovení článků výše uvedených VPP, která obsahuji úpravu počátku
pojištění na den po dni zaplacení prvého pojistného, se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den uvedený v
pojistné smlouvě.

Pojistník prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto
pojistnou smlouvu včetně všech příloh, což potvrzuje svým níže uvedeným podpisem.

Změny smluv budou platné pouze na základě číslovaných, písemných a oboustranně odsouhlasených dodatků,
podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

Nárůst pojistného v průběhu trvání pojistné smlouvy v důsledku inflace, vývoje cen či změny měnových kurzů, je
nepřípustný.

Smluvní strany se dohody, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy, (respektive dodatků) k pojistné smlouvě, tj.
zveřejněním v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj
yyp|ývajÍcÍch, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn
provedených dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. Tato smlouva (respektive dodatek k pojistné
smlouvě č. 400 043 354 se sjednává na dobu neurčitou, je platná dnem jejího podpisu a nabývá účinnost dnem uveřejněním
pojistné smlouvy (respektive dodatku) v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek účinnosti je 1.1.2019.

Doložka o soupojištění:

V souladu s ustanovením všeobecných pojistných podmínek pojištění průmyslu - pojištění pro případ poškození věci, ČI. 26 se
tímto ujednává, že vedoucím pojistitelem (dále též jako ,,pojistitel") je Allianz pojišťovna, a.s., která přebírá 50 % práv a závazků
(podílu) plynoucí z této pojistné smlouvy. Dalším na této smlouvě se podÍ|ejícím pojistitelem (dále též ,,šoupojistitelem") je
pojišťovna vzp, a.s., která přebírá 50 % práv a závazků (podílu) plynoucí z této pojistné smlouyy.
Vedoucí pojistitel je, pokud není uvedeno jinak, oprávněn a zmocněn přejímat oznámení a projevy vůle pojištěného jménem
všech zúčastněných soupojistitelů, stanovit pojistné podmínk;y a výši pojistného, spravovat soupojištění, přijímat pojistné,
přejímat od pojištěného oznámení o vzniku pojistné události a vést šetření nezbytná ke zjištění rozsahu povinnosti pojistitelů
poskytnout pojistné plnění. Vedoucí pojistitel je povinen oznámení a projevy vůle pojištěného neprodleně předat ostatním
pojistitelům. Zúčastnění pojistitelé mají právo kdykoliv požadovat po vedoucím pojistiteli informace týkající se pojištění.

soupojistitel se zavazuje uhradit vedoucímu pojistiteli částku ve výši 6% ze svého podílu na pojistném na úhradu nákladů
vzniklých v souvislosti svýkonem činnosti vedoucího pojistitele. Veškerá yyúčtování a převody podílu na pojistném pro
soupojistitele provede vedoucí pojistitel do 30 dnů po obdržení pojistného na svůj účet.

Bez výslovného písemného zmocnění nebo není-li v této pojistné smlouvě dohodnuto jinak, není vedoucí pojistitel oprávněn
jménem ostatních pojistitelů uznat nebo odmítnout pojistnou událost, dát výpověď' smlouvy, odstoupit od smlouvy či jménem
ostatních pojistitelů měnit dohodnutý rozsah a podmínky pojištění.

Jednotliví pojistitelé (tj. vedoucí pojistitel a soupojistitel ) jsou oprávněni vypovědět svůj podíl na pojištění sjednaném touto
pojistnou smlouvou v souladu s ustanoveními pojistné smlouvy, pojistných podmínek a zákona.
· pojištěný oznamuje vznik pojistné události vždy vedoucímu pojistiteli nebo společně dohodnutému pojišťovacímu

zprostředkovateli ( dále též ,,makléř"), kletý je povinen neprodleně uvědomit soupojistitele. Vedoucí pojistitel je povinen
přímo nebo prostřednictvím makléře vyzvat soupojistitele k účasti na šetření, jedná-li se o škodu, kde podíl šoupojistitele na
pojistném plnění zřejmě přesáhne výši 1.000.000,-kč. soupojistitel však není povinnen se tohoto šetření zúčastnit.

· Je-li povinnost plnit a podíl soupojistitele je nižší než 1.000.000,-KČ, je vedoucí pojistitel oprávněn pojistné plnění vyplatit
oprávněné osobě a vyúčtovat soupojistiteli jeho podíl. soupojistitelé jsou v takovém případě vázáni rozhodnutím vedoucího
pojistitele.

· Přesáhne-li podíl soupojistitele na pojistném plnění zřejmě částku 1.000.000,-KČ, může vedoucí pojistitel poskytnout
pojistné plnění za soupojistitele jen s jeho písemným souhlasem. Po poskytnutí pojistného plnění vyúčtuje vedoucí
pojistitel podíly soupojistiteli.

V případě prodlení vedoucího pojistitele s plněním svých povinností podle pojistné smlouyy, pojistných podmínek a zákona, a
vznikne-li tím Škoda soupojistiteli, je povinen jí nahradit.

Plnil-h vedoucí pojistitel v rozsahu uplatněného nároku pojistné plnění v celé výši sám, ačkoli k tomu nebyl povinen, je oprávněn
požadovat náhradu na soupojistiteli podle výše jeho podílu, pokud plnění vedoucího pojistitele soupojistitel odsouhlasil. Vedoucí
pojistitel je zmocněn soupojistitelem vést veškeré právní spory, včetně právních sporů, které se týká jeho podIlu, jako žalobce
nebo žalovaný. Pravomocný rozsudek ve prospěch nebo proti vedoucímu pojistiteli i jím uzavřený pravomocný soudní smír
budou tímto soupojistitelem uznány také pro něj závaznými.
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Makléřská doložka
pojistník a pojištěný pověřuje výhradně společnost pojišťovací makléřství INPOL a.s. IČO 63998599 vedením a zpracováním
jeho pojistného zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím
společnosti pojišťovací makléřství INPOL a.s. IČO 63998599 - zplnomocněného makléře. pojistné bude hrazeno na účet
makléřské společnosti pojišťovací makléřství INPOL a.s. IČO 63998599.

Roční pojistné 86 000,- kč

Splatnost pojistného:

výše uvedené roční pojistné je splatné ve čtyřech splátkách na účet společnosti pojišťovací makléřství INPOL a.s.

1.splátka 21 500,-KČ k 31.01.2022
2.splátka 21 500,-KČ k01.04.2022
3.splátka 21 500 ,- KČ k01.07.2022
4.splátka 21 500,-KČ k01.10.2022

Tento dodatek Č.1 se sjednává bez vlivu na pojistné.
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V Praze dne 12.04.2022

Allianz pojišťovna, a.s.
Mgr. Jana Svatošová

manažer korporátního
a podnikatelského pojištění

Allianz pojišťovna, a.s.
Kateřina Šustrová

manažer metodické podpory
korporátního pojištění

V Praze dne 12.04.2022

pojišťovna vzp, a.s.
Mgr. Jana Svatošová

zaměstnanec vedoucího pojistitele coby
manažer korporátního a podnikatelského

pojištění

pojišťovna vzp, a.s.
Kateřina Šustrová

zaměstnanec vedoucího pojistitele coby
manažer metodické podpory korporátního pojištění

VKlatovechdne ? 5 -Ol- 2022

Město Klatovy ) é)
nám. Míru 62
339 20 Kl2tovy i7/
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